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ohwviky I'hdooa

Me tovg 38 exatouuvoio yonoteg oty [olwvia xol emmhéov mepimov 8
EXATOUUDOLOL ®VOLMWG ouoyevels yonotes €Ew amd v Evpdmn 1 molwvixy
yAdooo avixel otig 25 pueyolitepeg YAOooeg tov xéouov. Elivar wo amd g 10
ueyalitepeg yhdooeg omv Evpomn. Amd tyv dmoyn tov oobuol tmv
OUOYEVOY YONOoTOV elvar 1 éxty yidooa oty Evpwmaixy Evoon. XZe
drapopetrd Pabud emdorelas Ty EEpovy mepimov 50 exatouuvolo avBomrot.
Studwva pe to dnuootevua “Languages of the World” ou xdrowor 21 ymedv
dAdvouv 6t N Tohwviry elvor ) untowry Toug YAwooo (Yo Ty oxpifeta: first
language). Elvay 1 untowry yhwooa yua 45 exatouuiolo avlommous.

ITavw amd 37 exotouuioLo OUOYEVELS YONOTES TS TTOAMVIXIG UEVOUV TNV
ITolwvia, 6émwov oL YAhwoouxéc petovomtes dev amote AoV meQLoodTeQo oo 3-
4% tov ovvolxoU TAnBuopov, Mradn Arydtepo omd 1 exorouuvglo. Zoudwva
ue ™ ueirétn “Europeans and their Languages” 98% twv xatoirwv g
Iolwviag dnhdvouv, 6tL 1 Tohwvixy ival 1) untowr| Tovg yhdooa. To uéin twv
yAwoowmv ueovotitmv oty ITolwvia elvor ovviBmg diyhwoool, dmiadn
WAOVY %o TTOMMVIXA %ot OL VEOTEQES YEVLES DLOPBATOVY %o YOAPOUY TOAMVIXAL.

H mohawving yAdooao, nalt ue v toéyixn o T CAoBaxixi, Thy ®aoovfixy,
™MV Gve cooPry ®or TV ®GTw copPuxy raBdg ol ue ™V eEadaviouévn
molGfun, avixrer otov dutiroohafurd xhddo Vv ohafuxig ouddag Tng
OLKOYEVELOG TV LVOOEVQMITOIRMV YAWOOmMV. Auth 1 owoyévela ymeileton oe
dvo uépn — satem now kentum. H mohwviny YAdooo ue tig virorowtes oAafiréc,
Bortinég o pavirés yhmooeg avirel oto satem (Ph. v TOoEyWMY| srdce,
MBovaviry Sirdis, TOMwVIKY serce — now amd TV GAAN: ayylnn heart, YohMxi
ceeur, eMMviry xdid, hatwviry cor, yeouaviry Herz).

H mohwvinij yAhdooo duadépet amod tig dhheg dutinoohafirég uetoEv dAlwv
WG OGS TO. EENG YOQARTNOLOTLRA:

1. petadhayn Tov maidv cvAafir®dv ovupovev r xot 1 oTo ar, ier 1 il. BA.
™V TOMWVWKY sarna, kark, pierScien, wilk wow TV 10€xwn srna, krk, prsten,
vik.

2. ueTOAAOYY TV 0VQAVIXMV oVUPvVOY 1, d’, I’ oto pohord ¢, dz, rz.

3. O 0100e6g TOVOg 0TV mapahyovoo xou 1 EMhenpn moodmrog (Twv
UOXQLV RO PQOYELDV CVALAPDV) %ol LOVOLROU TOVIOUOU (exTOS 0md TV
expooaoTry XoHon).




L LOLOLTEQOTNTES TNG TTOAWVLIXTG YADOOOS

A6 TV Groym ™S Govorhoyiog T ONUEQLYT AOYOTEYVIXY TOAWVIXY YADOOO
™mv xapoxteitovv Alya pwvievia (ta omola elval: a, e, 0, u, i, y, ¢, g: YOOI TOV
XWOWOUo og wored zot Pooyéa) roL Oxenrd TOAG oVupwvo, To. omoio
ewpavilovion oto reluevo apxetd ovyvd otg ouddes ovupmvwy. Mod to
wxe6 aoud tv dwvnéviwv, avdueod tovg Poioroviar dvo, Ta omoia
©ANQOVOUOUVTOL atd TV TTEOOAAPLRY €TOY %o T omoia asovoldtovy og
EQLOOOTEQES EVOWTAIRES YAMDOOES ®OL Ot OMEC TG ONUEQWES Ohafxéc
vhmooeg. TTodxerton yio owvird pwvievia g (avtibeto pe ) yoodn etvor to
oo o xan Gy a) xat ¢. Ko oty mohwviry YAOooo o€ SLAPOQES TEQUTTMOELS
YEVOUV TO OWVIXG YAOOXTNOLOTIXG TOVG. ZT0 TEAOC TG AEENS TROdGEQETOL QLVIXRG.
uévo to pwvnev g (m.y. z takg tadna ksiazka), Oumg 10 pawviev ¢ 0T0 TEAOG THG
MEENS moodEépeTon ofueQa g e (ww.y. lubie cie, av o yoddetan lubig cig). Zm
uéom g AEEng now ta dvo GwvnevTa TEOPEQOVTAL QLVIXG UOVO TTOLV Otd Ta
eEanohovOnurnd ovudbwva w, f, s, z, sz, z, §, Z, ch. IIgwv Ao Ghha cOudpwva
(hadi| mowv amd 1o p, b, d, t, ¢, dz, cz, dz, ¢, dZ, k, g) TO QLG XOQAXTNOLOTLHO
toug uetohhdletor oe éva Eexmdouoto ouwvird ovupwvo, to m, n, i. Na
moQdderyno yoddetor na moodéoetar wysy, wech, olld moodEépetar zombek,
zemby, wentka, pieac, ov rov YoOodetow zqgbek, zeby, wedka, pieé. TIowv amd ta
ovupwva 1 xow 10 GwvieV g xoL To ¢ Yavouy To owird: TEopEpetal wziot, wzieli,
av xow yoddpetan wzigt, wzieli.

Thv evtomwon g adpBoviog TV ovuddVOV ota Tolwvirnd xeluevo
woyvotletor o amd ™mv opboypadic. Ogiouéva oudpwva, To omoia dev £xovv
TO avt{oTOLYO YOAUUa 010 ATvird olpdafnto yoddovror ue d00 yoduuarta, ).
YoadEs sz, cz Ta omoia expdlovv to & (aryy. sh) »ou § (ayy. ch). O ITohwvol
oUVIaooovy eldrég mEOTdoels yuo vo. dwaoxeddtovv 1 va dpofepifovv Toug
Eévoug. Tla mapdderyuo:

Ko 1 €Eng mpdtaon:

elvor mohmvind xeiuevo.




Smyv mooxTvyy xoNom ™S yhdooag ueyohltepa mooPiijuato amd v
71e0p0od Tov § (aryy. sh) now & (ayy. ch), naBdg ®ow Tov oVVIESUOU T!V, 5T (ayy.
shch), £xouv oL Eévol (row oL ouoyevels yoNotes GAAY OAafLRMOV YAMOOMV) e
™V JLapOQOTOINTT CELRMV TWV CVUGWVDV:

10 s (.. sam), 10 s (;.Y. sinologia), 10 § (;.. Smiech) %now TO §, TO OTOLO
yoddetar sz (np. szpilka), nabng xat 1o ¢ (7). caty), 10 ¢’ (0T0 ddveLa, Y. cito),
T0 ¢ (m.). éma) wou 1o ¢ T omoto yoddetal cz (w.y. czapka).

Kdabe otudpwvo oto téhog tg AEENS mpodEpetal avTa dnya: TEOodEQETaL
grat nou yodgetor grad. Oumg ov 1 emduevn AEEN apyiler amd éva Mymed
o0UPWVO, To TEMKRO OVUPOVO TNG TEOYOUUEVNS AEENS dLaTnoel Ty nymedta
TOU 1] TV amoxtd. Yrdpyel wo xdmoa wdionteedtnta, 6tav uia AEEN TeleLmvel
oe oVupwvo xar n emduevn AEEN apyiter amd 1o pwviev 1 amd €va amd To
vhwoowd (vypd) ovupwva m, n, I, r. O 196TOg ™S TEOPOEAS TOU TEMROU
ovupmOvov ™g meonyoluevng AEENg ywotlel v Ilohwvia oe 0o uén: to
Boogto, 1o omoio ahhdlel To oVUPmVO 0€ NYNEO ®at TO VOTLO, TO 0moio AAMGCEeL
T0 oVUPOVO og dnyo. Ou xdtowrol tov Maldpoe ue v Bapoofica tpodpépouv:
brat ojca, brzek lasu wou ov ndtowor g Mirong ITohwviag pe v Koaxofio —
brad ojca, brzeg lasu. Avtd 1o pouvouevo, yvootd wg to sandhi, 10 Polorel
®nOvelg noL o GAAES YADOOES, TT.Y. OTNV Oy YALXT).

O hentndg 1Ovog eivon 0T00€Q0G: eXTOS 0O UeQIrES EEQEDELS, TNYAIVEL
omv magoinyovoa. Ouv AéEewg elvor ovviBmg mohvoVAAafes ®ar daivovrol
oQreTA peydleg AOYw TV ®kMTROV ®OTOAMEEMY ROl TV TOMAQLOUW®Y
mEoONUGTWVY %ot emBnudTwY, To. omoia. dLopoQOTOLOUY T CHuaoio | THV
ouvvaroOnuatirdmta wog AEEY.

H molwving yAdooa eivar 1 ®hti yAdooao:
TaL ®MTA UEEN TOV AGYOU (OUoLaOTIXG, ETIBETAL, AOLOUNTLRA RO AVTWVUULES)
€youv:
B ENTA TTMOOELS
m 000 apBuoig
B tola Yévn oTov eVird
m 000 Yévn oToV TAnBuVTLKG
Ta ouota €xovv duddpopes noppés, ov omoieg eEapTiovviar amd To
TEA0MTO, TOV 0ELOUS, TO YEVOS ®aBmE naL amd To ¥e6Vo, TV £yrAnon, ™)
dwvi »ot To aspect (to moLdv eVEQYELAG).
2TV ¥oNoN TOU QHUOTOS O OXEOTM UE TS YEQUAVIXES HOL QWUOVLXEG
YA®OOES TV Tolwviry YADOOoO. daxQivel 1 rotnyoia Tov aspect (to woldv
eVEQYELOG), M omolo £xeL TO LOPPOLOYIRG TTOQA TO UALTIXG YXOQOATNOO KaL 1)
omoto eEloogortel ™) oyeTd drwyn EmMAOY TOV YoaUUOTXMY ¥eovav. To
pfuota, To omoto dmuiovpyovvtar ue T Ponfeln twv meoobeudtov %o
emBepdTwv MAmvouy L uovo, av 1 TEAEN ohorhnomOnxre 1 OxL (7t.y. robic, un




ohornMowuévo evovtiov zrobié, ohorhnowuévo), dria TAneopoeovv emiong,
ot ) mEAEN emavahoupavotav ToAés GpoEs (Y. czytywad), 6t doyoe (..
zaspiewad), 6t €ywve ovviBewa (m.y. rozpic sig), Ot daprovoe UGvVo AATOLO
rowQ0 (). potaiiczyd) M yia €vo. ohOrANQO ovird didotmua (m.y. przetaiczyc).
Emnpatei n yvoun, 6t 1 expnddnom mg omoTig xonong tov [aspect] eiva To o
dvoxolo medyua yia tov EEvo, 0 omoiog wabaivel TV Tohwviry YAOOo.

H mowhopogdpia twv aobBuntndv eivor M diontegdtTo g TOADVIXNG
vhoooog. Ta mepuoodtepo shlvovior pe mrooelg xou yévn. Extog amd ta
amdlvta oLOUNTLRG (jeden, dwa, trzy...) now To. TOKTWRA (pierwszy, drugi, trzeci...)
XONOLULOTOLOVVTOL TA TEQUAMNTTIRA, TOAMATAACLAOTIXG, TOADUOQdA KoL
xhoopotnd agBuntxd. H poodn tov apbuntxot eEaptdtor omd to
avireiuevo, 1o omoto petoiétan! H IMohwvoi Aéve dwa konie [d00 dhoya], ahhd
dwaj chtopcylldwdch chtopcow [d00 aydoual], dwie dziewczynki [800 ropltowo] xow
dwoje dzieci [000 moudid]. To oapBuntuxd ovomuo amlomoieitor. To
TTEONYOUUEVO XOOVLOL YONOLUOTTOLOVTOY OXOUC UL ELOWKT] OELQE RACOUOTIXADV
aQuOuNTR®V pottora (‘éva mow WoW’), pottrzecia (‘000 won won’), pétczwarta
(‘tolo no wo’) wTh. k0BG ®OL YWELOTEG UOQDES YLOL TV OELRA samowtdr [(‘we
dwdcl’)], samotrzec [(‘we trzech’)], samoczwart [(‘we czterech’)].

EEautiog g oyetnd mohvmhonng shiong m oewpd twv AéEewv oTig
TOAOVIREC TTOOTAOELS elvol eAeVBeQ. Aev elval duwg eviehms avbaipet. Tyv
ehevBepion g oglpdg ™V TeQELoEiCouv To Vhog mor M Aoywi war OxL 1
yoauuotiry, o0te 1 onuaocio. Mmopet raveils va mew: Ojciec czyta ksiqzke corce,
now Coree czyta ksiqzke ojciec, emiong now Ksigzke czyta ojciec corce Y| Corce
ksiqzke ojciec czyta, omodua now Czyta ksiqzke ojciec cdrce. Oheg QUTES TIQ
TQOTAOELS TIG OEYETOL 1) YOAUUOTIXNY, OUMS UOVO 1 TEMD TN TEOTOOT OXOVYETAL
«puoLoroyrd» xa dev xoeldleTol TEQLRETUEVO.

To 10° cwdva, petd amd v arwodoyi Tov xoLoTLaviouol ard v Poun uéoa
and v Toeyia (aviiBeta amd to Kodtog twv Pwg) ta mohwvird edddn
Boénrav oty opaipa emporg Tg Avtirig Evpdmng. To amotéheoua nrav va
yonowwomoBel to Aatvird aAPapnto yia vo YOoPToUv TEMTO UOVOUEVES
mohwvinéc MEEeLS, uetd mpotdoels xan €merta xetueva. HOM oty mepiodo tmwv
XeWoYddpmv, dMradi to 15° atdva ®oboglioTnrnay oL YeVirol ®avOVES YL TO
yoayuo tmv GOGYYmY, oL omoiol EAELTOV OTHV ATLVIXT YAMOOO.

To oUyyovo mohwvird ahdpapnrto amoteheiton amd To eENg 32 yoduuoto:
Aa Aa Bb Cc C¢ Dd Ee Eg¢ Ff Gg Hh Ii Jj Kk L1 £t Mm Nn N Oo O6 Pp Rr Ss S§
Tt Uu Ww Yy Zz 77 Zz. EmutA£0ov 070 SAVELQL XONOLUOTOLOUVTOL TCL YQAUUOLTOL
Qq, Vv now Xx.




LapoQOTOINON TG YADOOoOS

Iaigvovtag vdéyn tov aplbud yENoTdV TS TOAMVIXAG YADOOAS, TO
oMTLIOTIRO PoEEa TS TOAWVIXTS YADOOMS, dNAadn TV Tohmvixy Aoyoteyviry
yhdooao, 6mwg moadootond ovoudletar 1 ®oBiepwuévy moAmvinyg yAhooa,
vewyoadwrd eivar oxetrnd owoyevic. H tmowvi g dtadopomoinon éxer udhhov
NOLVOVIRES, ETTOLYYEAUATIRES HOL AELTOVQYWES TOQA YEMYQAPLHES aLTieC.
Tehevtalo, wo evoewmnd onuaviry aviibBeon vtdoyeL otV emtonun/dnuooto
yYA@ooo ®ow 0Ty ®ofouhoiuevy/mooommxt| YAwooa. Ot dtohextinég dtopooés
eEadavitovral. Awatnooivror Oumg amd TOVS OWANTES OTA K MOLAL.

Iotooud nan yhwoowd umopel va dwawohoynBel m yewyoodinn
dLalpeon TV XONOTOV TG TOAWVIXNAG YAMOOOS, Oe T€00eQn UEQN, OmWS
ameroviCetar 010 eENg oxnuotnd didyoaupa:

Awdlextog g Meyding [ohwvias f Awdhextog tov Matopoe
Avdhextog g Ziheotog Avdhentog tg Murprig TTohwviog

Antd 11g 1€00eQLg dLaAEXTOUS WOVO TOUTY THG ZIAECTOG VITAQYEL OXrOUL
%O ONUEQQ, ®OL OEV TN YoNowomotel uévo o TAnBuouds Twv XmELdV. Av zot
duapogomoleital e0mTEQLRA, RATOLOL XONOTEC TG €mBuuovy vo ddoovv
autdorelo 0T YA®ooo TS Zheotas. Mua Gy Covtavy dudhextog elval éva
artd to Wdpata ™ Mirong Iohmviag, To owoio wAovy oL xAToYOoL TG 0QELVHG
megroyng Iovrydhe. To Winpo tov ratolxwv g megroxng, Kacovum (ot
ITouepdvia), to omoio mpdopata €xel BewonBel amd rdmoLovg YAwoooAGYoUs
OLAAEXTOG THG TTOAMVLKTS YAMOOOS, VOULUOL £Y%QION®E YADOOO TG TEQLOYTC.

Mooy ouveidnon

A6 10 14° cudvor oL ®ATOWOL TV TOAWVIRMV 00DV iy TNV GUVEIdNOM
™G ONUOOTOS WO ROV YADOOOS Yo va, vtdyet To £€0vog. Autol ol xdtouxol
YOQOXTHOLOAY TOUG EQVTOUS TOVS «OvOOMITOVS TG TOAWVIXAG YADOOOS»
(homines linguae Polonicae). Kau yoow 1o 1440 o Jakub Parkoszowic, évag amo
®raOnyntég e Aradnuias oty Kooaxofia, aElohoyoioe tig mooohpoeés avtav,
oL 0710{0L OVOITTUO00UV RO KAAUTEQEVOUV TNV UNTOLXY TOUG YADOOO Ue ™V
VITNOECIAL TV LITTOTAV, OL 0moiol GuAAcooVV ta cvvopa g mateidas. Ou
tumoyeddol tov 16 awdva dMrwvay, 6t exdidovy ta mohwvixd Pipiia, yiari
ooy TV Toreida.




Avti 1 oyéomn ue v yhdooa enétoeye otoug [ToAwvoig vo QoToouy TV
ouveldnom g eBvirnig Tavtdmrag uetd amd to ywewoud g Iolwviag to 19°
awova, ond v Pwota, Howoio xor Avotpio. ITohol ITohwvol mowtéc
TaOTLIOOV TV TatEida TOvg ue ™V yAdooo. Mdahota oto téhog Tov 20 audva
10 92% watoinwv g IMohwviag oe nlxia wdvo amd 14 xoovadv, oL omoiol
oo thOnroav: Tv eviyvel tovg [ohwvotg oto ueyoritepo fabud; Amdvinoav: n
mohwviny Yhdooa. H yYAOooo Gpavnxe mo onuoviry ostd Ty ®own Lotogia,
€dadog, Bonoxeia, andua xow To ®QATOC.

0T0QI0 TG TOAWVIXIG YAMDOOOG

H loyoteyviryy mohwvirny yA®dooo xotdyetor amd g OuTiRoCAOPLrég
drahéxntoug, oL omoleg xonowomolovvtay oto edadmn g onueoving Meyding
TTohwvioag ue 1o #€vipo oto IViélvo ko to T16Cvav, ta omoio ®atoixnoe 1 Guin
tov [ToAdvov zar oto edadn g onueovijc Mixpng ITohwviog ue to ®évigo
omv Koaxofia, to omota natoixnoe n puiy twv Biohavav. Muxodtepo p0r0
otV dnuoveyia g Aoyotexvirig YAdooog €mnauEe to Maldfoe (av won m
Bapoopia, ) omota foloxreton exel, omd to 17° anddyva frav 1 €800 ™g Pacthrig
oulM|g #wow amd to 1918 €ywve Oyt uévo m moayuoTry, oAG now M emtonun
TOMTEVOVOT TOV ®QATOVS) ®ow GhAes meQLoyés tg ITohwviog.

Il ndumoteg dexaetieg oL YAwaooldyor diaudyovioy, molo dLGhextog (Thg
Meydhng 1 g Muxpiig [ohwviag) émange onuavtindtego gdro oV eupavion
™S VIEQ-PUAETIRNG TOMMVIXNG YADOOS. ENUEQO ®UQLaOYel M dmoym, 6Tl 1
OVATTUEN TG YA®OOoAS YOTOY TOQGMNAC te TV dNUOVQYIo TOV RQATIXDY
Beoudv. Adov 1 xoutida g Ilohwviag Ntov to xnpdrtog Twv IToAdvov ue to
%€vtpo g eEovotag oto IMiélvo v TI6Tvay, exel tdte, YOOW atd Ty OWAY TOU
TRy AT GOYLOE VO AVOTTUOOETAL 1) VITEQ-QUAETINY YAMOoa. Otav to %évtpo
™C eEovoiag ®oL 1 AVl ROBOSC %L TO TOMTLOTIRO REVTQO UETAXLVON®E 0TV
Kooaxofia, tovt n yhdooo emnpealdtav amd tv tomxy didhexto g Muxong
TTohwviag. Tov 18° »aw tov 19° adva oty ovamtvEn g YAdooog EmounEay 0OAo
Ta avatoMxd €dadn g mownv Anuoxpartiag g [Holwviog, amd ta omoia
TEOEQYOVTAY OL UEYAAUTEQOL OVYYQOPELS TNG ETOYT|C.

To mahowdtega delyuata TOU TOAMVIXOU REWEVOU TQOEQYOVTOL ATtd TO
12° audyvo.. Hrav ovoporta xan tomwvouies o éva Aatvind €yyooado oo to 1136.
Avordora xoovia uetd, Miadn ot uéon tov 14 awdva yoddtnxrov owhies, o
omoleg elvor ta wohotdtepa dratnenuéva morwvird retpeva. Hv mo wohoud
UETAPEATT amtd ta Aatvird 0To TOAWVIRG eVOG UEYAAOV OF EXTAON RELUEVOU




etvaw 1o WaAtiouo, to omoio ypovoroyeitor oto 1380. H mahawdteon yerpdyoodn
uetdpoaor mg Aytag Tpadng €yive mepimov to 1450. Metd omd 100 yodvia
eudpaviomure n mOTH TUTOUEVN uetdpoaon g Bifrov, to 1561. O
UETAPQAOTHS TNG WITOQOVOE VO YONOWOTOLEL TO AOTiVO-yYeQUAVO-TTOA®VIRG
A€o, to omoio exdoOnre to 1526 amd tov Jan Murmeliusz. To 1568
EXTUTOONKE M TED TN TTOAWVIXY Yoauuatxy “ Polonicae grammatices institutio”.
O ovyyopadéag g Nrav o mohmvomowvévog Tahhog Piotr Statorius Stojefiski.
Exaté yoovio uetd amd v €r0001M ™S TEM TS TUTMUEVNS UETAPQAUONS TS
Biphov, dnhadn to 1661, doyroe va exdidetan — Suwg 30 yodvia oy exdoOnne
la Gazette pe v mowtofoviio ™ Yol PBaotlxig auiig — 1 TEMT
wohwviry epnuegida.

H o0yyoovn mohwvixny hoyoteyvixi YAdooo avomtiydnre oto uéon tov 16™
oLmva, Ue TV ueydAn ovumeoupood twv ovyyoadéwv: tov Biernat amd 1o
Aobumiv (mepimov 1465 — petd 1529), tov Mikotaj Rej (1505-1569), tov Jan
Kochanowski (1530-1584), tov Piotr Skarga (1536-1612). Ztv ouoyevomoinon
™G EmouEav ueydho poro oL Tvmoyopddol g Koaxropfiog, émwg o Jan Haller, o
Florian Ungler, 0 Maciej Wierzbigta, o Hieronim Wietor (0 omolog xotoryotay omd
™mv Zheota), oL Maciej xaw Marek Szarffenberg. O aEt6hoyor ovyyoadeis elyav
QOXNOEL ETLEQON OTHY AVATTVEN TG YAWOOWHNG OVVEIDNONG ROl THS YADOOOS
tov [ToAwvav 1o 18° ardva (). o mowmtg Ignacy Krasicki, 1735-1801) now uetd,
Omwg woETVEOUV Tar aadeiyuata tov Adam Mickiewicz (1798-1855), tov
Juliusz Stowacki (1809-1849), tov Aleksander Fredro (1793-1876), tov Henryk
Sienkiewicz (1846-1916), tov Bolestaw Prus (1847-1912). Emnpatel v dmwoyn, 1L
N Aoyoteyvio, GLAOAOYRA ®OL ETLOTHUOVIXRG %OL Of ®Amolo Pabud o timog
ovvéPalav oto yeyovoe, 6t 1 TTohmvol xedtnooy ™ YAWOOLXY TOUS XOWVmVia,
Tov olwvirov €Bvoug, o omolo dev elye o drd Tov npdtog ent 120 yodvia
MOy ywowouwol g IMolwviag uetaEd g Pwotag, g IEouaviag xal g
Avototag. Zfuepa 1 empor| Tg Aoyoteyviag oty dnudoia kot rafowholpuevn
YA®dOoO elvol aoquavty oe oUY®OLom ue ™y €meeon twv MME xau eldwrd g
dapuong.

H hoyoteyviny dnuovgyio oty mohwviry] YAOOoo £depe 0TOVS TEOOEQLS
I[Molwvotg ovyypadeic to Boafelo Noumeh Aoyoteyviag. Ov foafevuévor
Nrav: o Henryk Sienkiewicz (1905), o Wiadystaw Reymont (1924), o Czestaw
Mitosz (1980) »u 1 Wistawa Szymborska (1996).




TOQAOELS TV EEVOIV YAWOOWMV

H mohwvixy YAdooo drothaBdtay nol avartvuoodtoy, Temdto woll ue GAleg
ohafiréc drokéxtovg nan uetd avtdvoua. Aeydtav TV €mEQEON amd dAheg
yADOoOES o wapdAinho thottile to AeEhOYL0 g ue davera. To mohodtea,
TEOIOTOQLKA dAvELa eivar amtd to Lpavixd (W.G. bdg, raj) now yothind. (u.d. chleb,
ksigze). Emerta, 0to Meoaiwva, to 14°-15° cumya ebe éva xiua daveiwv amd ta
o€ o wow Aatwvird (m.y. parafia, proboszcz), ta omola lyov oxéon ue v
yototovixyy Bonoxreia, €0ua xow ™V 0QYAVWOT TOU XANOOU %ol Otd TO
YEQUOVIXAL, TO. OTTOLCL GUVOEOVTAY UE TO YTIOLWO, TNV Owovouio xo T doiunom
(r.x. dach, cegta, burmistrz, ratusz, wojt).

H emppon g toéywmng yAdoooag dowvotov amd T UeCOoAdPnomn Tov
yolotavixov AeElhoylov m.y. koscidt, opat, przeor oL 0TV €POQUOYT TNG
dbovnuxng noedns g mohwvixis AEENG o0to TO€NO TEOTUTO, TO OmOlo
Bempovtay o xompd (étol eEnyelton N pood Twv Tohwvirdv AéEewv wesele,
serce owvtl wiesiele, sierce). To 16° andva etvor mo ovyVEG OL emLEEOES Omd Tal
rtaxd (to mhavouv tor davewo patac, kapela, kalafior, kasa, opera) now To.
yoluxd (to dmhdvouvv bulwar, adres, bukiet, awans, afera, krem, parasol), ou
omoteg emPLdvVoUV wg to T€hog Tov 19° audva.

Totto 10 19° awdva tapatneoiue otig dLddpooes odaipes g duootag Lmnig,
WLaitepa 0TV TEYVOLOYIQ, YOOUDELORQATIO KO TTOMTLRY LOYVQES ETLQQOES TV
YAWOOWV, oL omoieg eivar eBvirnéc YADOOES TMV RQATMOV, TO OTOL0L dLoYDOLOOV
v [ohwvia — Twv yeouavinav (m.y. obcas, szmelc, hebel, klajster, wajcha, kurort
©naBmg nouw T AeEwd avilypada: dworzec kolejowy oamd 10 Yeou. Bahnhof,
listonosz amd 10 YeQU. Brieftrager) non twv Qwowav (m.y. kibitka, turma, zsytka,
gutag, tagier, kotchoz, woOmg nau dacza, samowar wow sputnik). Ot emEEOES AVTEG,
omwg delyvouv ta mapadelyuoto woyvovv xaw to 20° owdva. Ty devteon
TEVTIXOVTAETIOL TOU QLVEL QEYTNRE TS EMOQATELS TV AYYARADV — ELORA G TNV
teyvohoyio xaw emotiun (mt.y. serwer, skaner, trend), oTnv owovoulo (7T.y. biznes,
boom, leasing, menedzer), otov abOMtoud (m.y. aut, gol, tenis, walkower), o
dwaonédaon (m.y. longplay, playback, song) wow omv xobnueowi Ton (m.y.
piercing, grill, hamburger).

Bovraue oty morovixri] YAOOOO %ot (xvn emEEomv ond dileg YADOOES,
Omwg oL 0afrd (m.y. alchemia, alkohol, cyfra), to. ovrgavixd (wt.y. bohater), Ta
TOVEKRWRG (Y. janczar, kajdany, pantofel), to. ovyyowrd (w.y dobosz, szatas), To.
dwhovdwmad (m.y. sauna), to Lomovird (st hacjenda), To. oOMavOWXA. (.. majtek),
to wohavdwmd (m.y. gejzer), to yomwawvEéQwo (m.y. harakiri, karaoke, sake),
voopnywa (ww.y. slalom, fiord), to. covndwrd. (.. skansen) %o TOAMG Ao




OULXY] RATAOTOOT

To 1918 1o mohwvind €dadn uetd amwd 120 yodvia diaywELowol ueta&l g
Pwoiog, g IMowaoiog xow tg Avotlog evobnrav Eava oe wao xmea, ®oL M
ITolwvio Eavoxépdioe v aveEopmoio. Zyxeddv auéowg Eerabogiotnre
VOULRY] ROTAOTOOT TNG TTOAWVIXNG YADOOOG.

Z1ic 31 Tovhiov 1924 1} Bouy Yndile Tov vOuo mei g ®QoTxig YADOoOS
%ol ™G YA®OOOS TG Aettovgylog ™G %QoTig %o dnuotxig dtoixnomg.
Soupova ue avtdv tov vouo «n yAnooo g [Tolwviryg Anuorgotiog eivan 1
ToAWVIKY YADOOO. ZTnV ®QoTry YADOOO Aeltovgyet OAn M ®QOTY R
emoylaxy Odtoixnon, Oleg ou drowntxég vmnoeoiog uéoo xotr €Em TOU
%04T0VG.» Ouwg avtdsg 0 vopog Edmoe 0TLg YAmOOLrES UELOVATITES TO dnaimuo
VO ETULROLVOVOUY UE TNV maQyLtoxt] dloixnom oTig YAdooeg Tovs. Metd amnd to
B’ Mayxéouwo TIorepo avtdv tov vouo avurabiotovos to didtayua TeQl g
AOOTLRNG YADOOOS ROl TNG YADOOAS TS AELTOVQYIOG TG RQATIXNAG %ot ONUOTIXAG
drotxnong. Emavardufave touvg xavoviouoig tou vouov 6co adpoed thv
TOAOVIRY YADOOO, OUmS ToQoAelpONre 1 duvatdTnTa VO (0N OLUOTOLOVVTOL OL
YADOOES TV UELOVOTHTMV.

To 1997 n EBvixn Zuvéhevon PRdLoe TO ®owvovUEYLo ZUVIOYUo Thg
olwvixiig Anpoxoatiog, ) 0ol eivat To TEMTO TOAMVIXG GUVTOY U, TO OTOL0
o7o GBo 27 Mhavel, 6L 1) TOAWVIXT YADOOO glvol ) dtowntixy| YAdooo oty
olwvixi) Anuoxartio. Metd amd d0o yoovia, dniadi to 1999 n Bovly ¢pnooe
Tov vowo g 7 Ontwfeiov mepl g Tohmvirig YAMOOWS, 1 omolo LoYVEL Mg
OofueQa., ue LEQES dLOPBMOELS.

O onuavtrdtepes dLogbmoeig:

B 0L OTTOLEC TEQLOQLOAY TN XON 0N TS TOAMVIXAGS YADOOUS 0TO EUITOQLO ROl
0TS €QYAOLArES oVUPWVies elofyarye o0 vouog ™ 2 Ampihiov 1997 mepi
alayig Tov vouou el TS TOAMVIXIG YAMOOOG,

B %0l OL ONOleg EmETQENMOAV TNV YXONOM OTNV dLoixnNon ™G YADOOOS
UELOVOTNTOS M TNG TOTKLOTIRNG YAMOOWS 0TOVS dNUOVS, OTOVUS OTTOLES O
0LBUAS TV 1aTOlRMYV, OL 0Ol WAOUV TNV TOTHLOTIXY YAMOOO (VoL
Tavo amd to 20% tov ovvolou elofyarye o vouog g 6 Iavovapiov 2005
7eQ( TV EBVIXDV UELOVOTHTWV RO TNG TOTUXLOTIXNG YADOOOC.




vupovio g IMolwviric I'hdooag

10000 ®e T0 1996 g wio oo TLG EMTEOTES, OL OTTOiES AVVOUY TEOoAuota,
oto Ilpoedpeio g [Holwvinig Aradnuiog Emotiuwmv. Amoteheitor amd 38
uéln, ta omota optLovran yua 4 xodvia amd to Ipdedpo g Axadnuias. To 50%
elvar ov YAwoooldyor, ou GAhoL — oL avTtEdommToL GAWV emOTHUOV (.G
duong, YMUELDS, LOTEIXIAGS %o GAAWY TEXVAOV — TG AoyoTteyviag, Tov Bedtoov,
™mg duootoypadiag). O vouog mepl g ToAWVITS YADOOOS €dwoe OTO
Svufovho oav Beoud va amopacitel xal vo cvufoviever ota BEuata xoong
™G TOAMVIXNG YAMOOOS %ot ®aBOQLOE Tl OLHOLMOUOTO ®OL Ta RABNrOVTa TOU
Svufoviiov. Zoudpwvo ue tov vouo to Zuupovilo:

m xG0e 000 ye6VIa mogovoldler oty Bouln xau oty ZUyrAnto ta mogiouoto
%O TTQOTAOELS TTMS VAL TNOEL O VOUOG TTEQL TNG TOAWVIXIE YADOOOC,

H (Yo TV datayi) Tmv oydv 1 omtd v Sy tov memtofoviic) exdodalet,
uéoo amd Tov o fovlevua, TLg ATOYPELS YL THY XONON THS TTOAMVIXAS
YADOOO 0T0 dNUOCLO %L

B 1poo0L0ilel Toug xavoveg g opboyoadiog »ar TS OTiENS g
TOAOVIRNG YADOOAG.

m Entiong 6hotl o xpatxoi M xowvmvirol Beopol, etougieg, duthot, oyoleio
®aBMG 1oL OL TOQAYWYES, ELOOYWYELS RO SLOVOUELS ayolBdV 1] VITNOECLMV
WIroQoUV vo intotv drroyn omtd to Zuufovlo ota BEuato g xeHoNs TS
TOAOVIRNG YADOOAG.




MDOOLRES UELOVOTNTES

O yYhwoowég uetovomreg dev amotehotv mteQuoodtepo amd to 3-4% tov
AnBuopnov g Mohwviag. O ueyohitepeg elvar oL xoNnotes Twv €5\ YAWOOMOV:
NG YEQUOVIKHG, AEUROQWOLRNG, OUXQUVIXTS, ABOVOVIXIG, ROCOVPLKNG, TOEXLRNG
rat ohoPaxirig. Omwg paivetal amd Tov ®ATm Tivaxo, Tov aguBud Toug oAALdg
Tov 1eoodLoEitouy oL dwhotr pelovoTitv ®or ahM®S Tov Tagovotdiovy ta
amoteAéouata TS eBvrig amoyoadis tov 2002.

ITnBvouoS TV UEYOAITEQMY RQATLRMV %Ol EBVIXMV UELOVOTHTMV RABOMDG 1oL
TOV YONOTOV TG TOTRLOTIRNG YADOOOS:

I'\oooa AolBuog yonotav ApBuog xonotav
oVUPOVA UE TNV YVOUN TOV ovudpwva pe v e0viny
OWAWYV TMV UELOVOTHTOV amoyoadn tov 2002
— o€ YL\ — o€ L\
yeouavixn 300 147
AeVROQWOLKN 240 48
OURQOVLXNY 220 34
naoovfrn 53 5
MBovovixn 25 6
ohofoxuri 25 2
TOE LN 3 3

O vouog meEl TV RQATLRAOV %L EOVIRMV UELOVOTHTWVY ROL TNG TOTLHLOTLHNG
yhdooag amd 1o 2005 avayvweiler 9 npomnéc uelovomntes (Aevroomoiry,
ToE(LY, MBoVOVIXY, OQUEVLRY, QWOLXY, GAoPanLrY, ovrQavixy ot efoairi), 4
eBvinéc uerovomreg (twv Koagaiu, tov Aguxdv, yOdTirn ®ol TaTaouxt) »ow wuo
ueLovoTTO, OL oot WAdiel TV ®ooovfuxy yAdooa, xouty omola, 1 YA®ooo
eyrotinre tommiotxy. O aBuds toug eivol oA dapoeTinds — ammd Alyeg
denddeg drona (o Kapain) wg mepimov exatd mevivio xhades (n yeouovinng
UELOVOTNTAL).

Ouv dowmntnég vmmpeoteg TOv xEATOVS deougVOVTOL VOWKE VO
Voo TNELLovY dEAOELS YLOL TNV SLOTHENON ®OL TV AVATTUEN TV YAWOO®OY TV
UELOVOTHTMV %Ol TG TOTHLOTLRNG YADOCOC.




Ta oyoleia, oto omota 1 ddaoxahio yiveTor 0TS YMDOOES TV UELOVOTHTMOV
%O OTNV TOTXLO TN YADooo. (2005)

I'\wooeg Anuotzd oyoheto Tvuvaoo TEvina Morewo
oyohetor naBntéc  oxoleion wobntés  oyohelo uabntég
Z0volo 553 32768 197 14 252 14 1563
AEVHOQWOLXN 23 1766 13 1029 2 827
eMnvirng 1 21 - - - -
efoainn 1 59 - - - -
%naoovfixn 71 3640 17 614 2 170
MBovovixn 12 409 4 196 1 74
TOV AEURMV 21 212 10 90 1 13
yeQuoviry 256 24 025 75 11 391 1 121
YOdhTin
(tv Pop) 74 856 19 91 - -
ohoforirn 6 197 3 71 - -
oUXQAVLXY 88 1583 56 770 7 358

Wedtug: Maty rocznik statystyczny Polski 2005, Bapoofia 2005, s. 229

YVOOT TOV EEVWV YAWOOWDV

Katd myv €pevva “Europeans and their Languages” (Eurobarometer 243,
exd. 10 Pefoovdoro 2006) n yvdon twv xatoizmv g [Tohwviag tovhdylotov
wog Eévng YAwooag 0to eminedo, T0 omolo emteénel T oviiTnon TAnoudlel
0TO gVOWIAird UEOO 00 xai omoterel 10 55%. Ouwg v yvoon dvo
TEQLOOOTEQWV YAWOOMV og owtd 10 entinedo dimoav to 2001 uévo 1o 12%
IMohwvav. Téte N mo cvyvi) avadepduevn yhdooo ftov n owowry (23%), m
oyyhxn (16%), n yeouoviry (14%) now m Yol (2%). O fabudg g yvaoong
oMGCer duvamnd televtaio xoOvIo: GUEAVETUL 1 YVMOON TOV OyYMUDV HOL
TTOQAANAOL UELDVETOL 1] YVADO 1 TWV QWOLRMV.




Zoupova pue 1o Kévipo Egevvav mg Kowig Ivoung (OBOP) oy
mohwviny rowvavia. umogel rovelg vo Eexweilel TOEWS YEVIES: ™V YVOOM
TOUAGYLOTOV wag E€vng YAMooog avaueoo otovg véous (14-34 ypovav) mov
Mrdveton ave omd To 50%, avdueoa otovg avBommovs uéong nhxiag (35-54
¥Q0ovMV) — megimov 10 40% no 6Toug NAKRLWUEVOUS (TTavm amd 54 yeovamv) — To
25%. H yvoon mg Eévng yhdooog eEagtdtar xal and v uoéedwomn, v
OLXOVOWLXT] XATACTACY] %Ol TOV TOTOW KOTOLXIOS: OVAUEDH G TOVGS OLOYELOLOTES
ue MV avar Tty woedwat, oL orolol UEVOUV og uo TOAN 1) YVOO 1 TOVAAY Lo TOV
wag EEvng YAdooag elvor oxedov vabohxi).

Moo TolTix

v molwviry YAwoowy mohtixy) ovoyvmeilovtol Toelg odoipeg: 1
TTOMTIY TTQOC TNV TOAWVIXY YAMDOOO, OGS TG GAlegs yhdooeg twv [Tolwvdv
VINROWV %o TEOS TV ddaoxralic Twv EEvav YAWOODY.

Tovg o1omoUg, TNV EXTOOT ROL TAL UECOL TNG TOMMVIXIAG TTOMTLRNG TTQOG
™MV oAV YADOOO, 1 omoia eivar TV o oTLyun M unTowy YAMooo g
mietoymoiog Tmv Iolwvodv rabng xow m YAdooo g dtoixnong tov Kodrtovug, 1
omota elvar 10 ®owo ayafo GAMV Twv VIROWV Tov — TEQLOEIteL 0 VOUOS TTEQL
™G TOAWVIXIG YAMooag. O vouog yndiomre amd Ty mormviry) Bovli — 6mwg
to eEnyel 1 eloaywywn éxBeon avtov Tov vouov —

m E§’ autiag 6t ) modwvix yAdooo gival T0 faoixo otoryeio g e0vixng
TAUTOTNTOS XL TO ayabo Tov €0vixoU ToMTIOUOT,

B AOYw TG LOTOQIXNG EUTELQING, OTAY TA XQAT, TA OO0 OLOYDOLOAV TNV
THolwviag xat n #ATOXOL UAYOVTAV UE TNV TOAWVIXY YADOOA xaL AUTO HTAV
10 €QYaleio TG exOEUEAiWONS TNS TOAWVIXNS TAVTOTNTAS ,

B TQioVOVTOS UTOYN TNV avAayxrn TG TOOO0TaOl0G TS e0vixng TauToTnTog
otV dadLraoio TG TAYXOOULOTOINONG,

B avayvoitovtag, 0Tt 0 TOAWVIXOG TOMTIOUOS OUUPBAALEL TNV 0LX0OGUNON
¢ moMToTixs Stagopeninotnras s Evowmnng, xat n didowon avtov tov
moMTiouov xar n avdatvsny tov givar Suvari uovo ueod omé v
TEOOTAOLA TG TTOAWVIXIS YADOOTAS.




Avtég o amoutiioelg xatolfyovy oe eEfg xabnudvro:

B 71000 Ta00 TS TTotdTTa TS dMUOOLOS YAMOOOS ROL 1] ROMTTEQEYN TWV
YAOOOW®V  RAVOTHTOV TOV YXONOTOV TS %®0Bdc xor dnuoveyio
TEOUTOOECEMV ROTAGTAGTS YLO THV YAMOCO VO, AVOTTTUCOETAL OMOTA
wg gQyaAeio emrowvaviag oe Oheg T odaiges ™g Cwng, ddadoon g
YVOON TG YADOOOS ROl TOU QOAOU TNG GTOV TOALTLOUO,

B %XOLVOTT0{N 01 TOv 0€BaoU0U TEOG TNG TOKLOTIRES AEEELG %O TOL LOLDUOTOL
%o ovtidpoom oty eEaPavion Twv,

B UTOOTHQLEN TG exudOnong g mohwvixng YAwoooag oty [Holwvio o
0710 eEMTEQHO.

v moMtry TEog Ghheg untowég yhwooeg twv I[Holwvdv xatolrwv ou
noatréc vmnoeoteg oty ITohwvia mwEémer var eVIOYVOUV TO SLOUTOMTIOTIRG
duahoyo rou wWraitepa vo vroomeitovy xdbe dpdomn, ) omota BELeL va 0DOEL 1
VO OVOTTTUO0EL TIG YADOOES TWV RQATIXMDV XL EOVIRMV UELOVOTHTWY ®OL TNG
tomxrioTxng YAdooos. llo autd to mohwvird xpdtog eEaoparilel to diraimua:

B Vo YonoluontoLeitor ehevBeQa 1) YAMOOW TG UELOVOTNTOS O TNV TQOOMITLXT|
no dMudora Lo,

H VO EXTEUTOVIOL XAl VO OVIOAAGOOOVTOL TTANQOGdOQiES OTNV YADOOO
UELOVOTNTOG ROLL

m vo dddoxetal 1 YAOMOoo TG uetovotntag M va yivetol n didaoxalio oty
YADOOOC TG UELOVOTNTOG.

Aol TaQaTNEETOL 1] TOCOTIXT ROL TOLOTLXY] QWOENOY TV BECUUDY HoL
TEOOWTHAV dLEBVAV OYEoemV ®aBMS EMIONG AL 1) ETULTAXVVON TS OVATTTUENS
™G TOMTLRNG, OLLOVOULXNG KOl TTOMTLOTLXNG LBV ovveQyooiag O€ evpwmaixy
no ayroouwer ®hipoxa, 1o ®edtog vmoomeitel ™y exuddnon tov Eévov
YAWOO®MV 0¢ oyoheiar GAmV TV Pabuidmwv, axdua xol oto whaiowo g dua flov
uéomwong twv evniixwv. llo cvtd cvoTnuaTrd ueldveTow N Nhxio, oty omoio
T ToudLd apytCovv va paboivovy momdTo o ko uetd dvo Eéveg yAdooes. Mia
%O YVOO N TOVAAYLOTOV Wog EEvng YAOOooOG ootelel Ty voury mpotimdeon
™G aa.oyOAnon otV xeatixny droixnon.

* ,Na E€govv 0Aot ot Aaot, 0t ot IToAwvoi mAovv
TNV 0N Tovg YAOOOO, OYL TV YADGGO TOV
TOTTLOV.”

Mikotaj Rej (1505-1569)




auolmvirot yYhwoowxot Beouol

[la Toug onuovtirdteovg maveBvinovg Beouove, ou omota u€oa amrd Tov VOUo 1 Toug
RAVOVES TOUG EVOLADEQOVTAL UE TNV TOLOTNTA TG ROLVMVIXNG ETUROLVAVIOLS OTNV
Iohwvia, prwoeovy vo. avapepBovv ou eEfg:
Rada Jezyka Polskiego przy Prezydium Polskiej Akademii Nauk (To Zvufooiio g ITohwvirig
I'\wooog oto IMpoedpeto tg [Tohwvinig Axadnuiog Emotiuwy)
ul. Nowy Swiat 72; PL 00-330 Warszawa, tel /faks +48 22 657 28 89
www.rjp.pl  e-mail: rjp@rjp.pl
Panstwowa Komisja Po§wiadczania ZnajomoSci Jezyka Polskiego jako Obcego
(H Koatny Emtponn g ITiotomoinong g Ivivong tg Iohwvirig wg Zévng I'hdooag)
ul. Smolna 13; PL 00-370 Warszawa, tel.: + 48 22 827 94 10; faks: + 48 22 826 28 23
www.buwiwm.edu pl/certyfikacja  e-mail:certyfikacja@buwiwm.edu pl

Towarzystwo Milosnikow Jezyka Polskiego

(H Etawgia v @ihmv g Iohwvirig FAdooog)

al. Mickiewicza 31; PL 31-120 Krakéw, tel. + 48 12 632 63 58
www.jezyk-polski.pl  e-mail: artur.czesak@wp pl

Towarzystwo Kultury Jezyka (H Etowpio g Kahhépyetog g I'hdoooag)
ul. Krakowskie PrzedmieScie 26/28; PL 00-927 Warszawa, tel./faks + 48 22 552 24 00
www.tkjuw.edupl  e-mail: jporayski-pomsta@uw.edu.pl

To #0010 auTornvind (douua 6Gov apod TV £Qeuva TG TOAAGTEQNS oL GVYXQ0VNG
TOAWVLRNG YAMOOOS elvon

Instytut Jezyka Polskiego Polskiej Akademii Nauk

(To Ivottovto g [Mohwvirhg FAdooag g [olwvirig Axadnutag Emotiuwv)
al. Mickiewicza 31; PL 31-120 Krakow, tel./fax: +48 12 632 87 13
www.ijp-pan.krakowpl  e-mail: IreneuszB@poczta.ijp-pan.krakow.pl

Evtatxég épgvveg 010 BEpa g Tohwvixiic YAOooag yivovion ota €Eqg axadnuaind
xévroa g [Mohwviag:
Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu w Bialymstoku
(Touéag IMohmvirig Puhohoyiog tov Iavemotuiov 0to Mmakiotox)
pl. Uniwersytecki 1; PL 15-420 Biatystok, tel. +48 85 745 74 46; tel./faks: +48 85 745 74 78
www: hum.uwb.edupl  e-mail: filolog@hum.uwb.edu.pl

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy

(Topéag g Morwvixng Prhoroyiag tov Kazimierz Wielki [Tavemotiuo 0to Mrivtyrootg)
ul. Jagiellonska 11; PL 85-067 Bydgoszcz, tel. +48 52 322 98 39; +48 52 322 16 38; +48 52 321 31 80
www: hum.ukw.edu pl/uczelnial/strona.php?id=1; e-mail: wydzhum@ hum.ukw.edu pl

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Gdanskiego

(Touéag ITohmviniig Prhoroyiog Tov IMavemotuiov oto Lieviavon)

ul. Wita Stwosza 55; PL 80-952 Gdansk 5, tel. +48 58 523 21 00; faks: +48 58 341 16 66
www.fh.ug.gda.pl

Wydzial Filologiczny Uniwersytetu Slaskiego w Katowicach

(Phoroywnd Tuqua tov Toavemotuiov g Zikeotog oto Katofitoe)

pl. Sejmu Slaskiego 1; PL 40-032 Katowice, tel. +48 32 256 24 02, +48 32 256 24 22
www: venus fil.us.edu.pl




Instytut Polonistyki Uniwersytetu Jagiellonskiego

(Touéag IMohmvirig Prhoroyiog Tov Niayyehoviovot Tavemomuiov oty Kooxopfia)
ul. Gofebia 16; PL 31-007 Krakow, tel. +48 12 422 05 54, 663 13 34; faks: +48 12 429 28 65
www.polonistyka.uj.edupl  e-mail: wpuj@polonistyka.uj.edu.pl

Instytut Filologii Polskiej Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego

(Touéag Mohmvirig Prhoroyiog Tov KaBohrot Mavemomuiov 6to Aotumhy)

Al. Ractawicke 14; PL 20-950 Lublin, tel. +48 81 44543 20  www.kul.lublin.pl/1152 .html

Wydzial Humanistyczny Uniwersytetu im. Marii Sklodowskiej-Curie w Lublinie
(AvBowmonxd Twiua tov Maria Curie-Sklodowska IMavemomuiov 010 Aovumhy)
pl. Marii Curie-Sktodowskiej 4; PL 20-031 Lublin;

www.umcs.lublin.pl/index.html? akcja=str&id=169&lang=1

Wyadziat Filologiczny Uniwersytetu Lédzkiego (Pihoroywnd Tunua tov Mavemomuiov oto Aovtl)
ul. Ko$ciuszki nr 65; PL 90-514 £.6dz, tel. +48 42 665 52 53; faks: +48 42 665 52 54
wwwfilolog.uni.lodz.pl  e-mail: filolog@uni.lodz.pl

Wydziat Humanistyczny Uniwersytetu Warminsko-Mazurskiego w Olsztynie
(AvBowmotxd Tuwqua tov Havemomuiov g Baouog o twv Matoipumyv oto Ohotv)
ul. Kurta Obitza 1; PL 10-725 Olsztyn ~ www: human.uwm.edu.pl

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Opolskiego

(Touéag IMohmvirig Puhoroyiog tov Iavemomuiov oto Omdhe)

pl. Kopernika 11; PL 45-040 Opole, tel. + 48 77 54 16 003; faks: +48 77 54 16002
www.pol.uni.opole pl  e-mail: filpol@uni.opole pl

Wyadzial Filologii Polskiej i Klasycznej Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu Collegium
Maius (Tufjuo ITohwvirig zow Khaownig ®uhohoyiog tov Adam Mickiewicz Iavemotuiov 6to
I16&vawv); ul. Fredry 10; PL 61-701 Poznan, tel. +48 61 829 46 92-94; faks: +48 61 829 36 41

www.amu .edu pl/index php?linkid=1966

Wydziat Filologiczny Uniwersytetu Rzeszowskiego (Puhohoywnd Timjuo tov Havemomuiov oto Zéoovf)
al. Rejtana 16 B; PL 35-959 Rzeszow, tel. +48 17 872 12 05, +48 17 872 12 06; faks: +48 17 872 12 86
www.univ.rzeszow.pl/wydzial_filologii php; e-mail: dziefil @univ.rzeszow.pl

Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Szczecinskiego

(Topéag IMohmviniig Prhoroyiog Tov IMavemomuiov 010 ZToETOLV)

al. Piastow 40b; PL 71-065 Szczecin, tel. +48 91 444 27 13; tel /faks: +48 91 444 27 12
www.us.sze.pl/hum_ifp  e-mail: dorlew@univ.szczecin.pl

Wydzial Filologiczny Uniwersytetu Mikotaja Kopernika w Toruniu

(Phoroynd Tuquo tov MikoHaj Kopernik Iavemomuiov oto Toépouv)

ul. Fosa Staromiejska 3; PL 87-100 Torun, tel. +48 56 611-35-10; tel./faks: +48 56 622-66-59
www.fil.umk.pl

‘Wydzial Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego

(Tunuo IMolwvieig Ihdooog Tov Mavemomuiov Bapoofiag)

ul. Krakowskie PrzedmieScie 26/28; PL 00-927 Warszawa, tel. +48 22 55 20 428
www.polon.uw.edu.pl

Wydzial Nauk Humanistycznych Uniwersytetu Kardynata Stefana Wyszynskiego w Warszawie
(Tunuo AvBpomiotrdv Zrovddv tov Iavemomuiov Kagdwvdiiov Stefan Wyszynski ot
Bapoofia); ul. Dewaijtis 5, PL 01-815 Warszawa, tel. +48 22 561 89 03

www.wnh.uksw.edupl  e-mail: polonistyka@uksw.edu.pl

Wydziat Filologiczny Uniwersytetu Wroclawskiego

(Phoroyrd Tuqpa tov Movemomuiov oto Bodtohaf)

pl. Biskupa Nankiera 15; PL 50-140 Wroctaw, tel. +48 71 343 30 29, +48 71 375 22 25,
+48 71 375 25 13; faks: +48 71 3433029 www.wfil .uni.wroc pl/

Wydzial Humanistyczny Uniwersytetu Zielonogorskiego

(AvBowmonxd Tuqua tov Havemotuiov tov Ziehdva Ikovpa)

al. Wojska Polskiego 69; PL 65-762 Zielona Gora, tel. + 48 68 328 32 38; faks: + 48 68 328 32 79
www.wh.auz.zgorapl — e-mail: dziekanat@wh.uz.zgora pl




Publisher’s Afterword

n 22 February 2005 the Senate of the Republic of Poland passed a special resolution,
thus making 2006 the Year of the Polish Language. Recognizing the fact that the Polish
language is the fundamental element of Polish national identity and that it is one of the
nation's greatest treasures, the Senate expressed the view that this special year would create
favourable conditions for showing the enormous wealth and diversity of the Polish language,
from the standard language to regional and rural dialects. In the Senate’s opinion, as a result
of Poland's accession to the European Union, responsibility for the Polish language has taken
on a new, international dimension. Since Polish has become an official language of the
European Union, not only is it necessary to promote and preserve its use in Poland, but also
to promote knowledge about the Polish language and encourage people to learn Polish
abroad.

Many seminars, conferences and congresses — both national and international — have
taken place during the Year of the Polish Language. There have also been many competitions
for oratory talent and recitation contests, as well as quizzes about the Polish language, and
many other events, including countrywide public spelling competitions.

The Council for the Polish Language was invited to act as one of the Year’s coordinating
bodies. It also took under its wing several projects put forward by various institutions, aimed
at popularising knowledge about the Polish language and promoting a healthy enthusiasm
for it. One of these projects was the publication of this booklet about the Polish language,
now and in the past, in the 20 official languages of the European Union.

The aim of this booklet is to popularize knowledge about the Polish language and to
contribute to the flow of information about European languages and the sociolinguistic
situation in EU countries, thus promoting the development of a plurilingual Europe with a
rich linguistic heritage and one in which the inhabitants would have a certain ability to
communicate in several languages, including the Polish language, which would comprise an
integral part of this European diversity.

Prof. Andrzej Markowski
Chairman of the Council for the Polish Language.

Warsaw, December 2006








